
Szombat. 4. sziámm. Mártius 19-kén 1864. k 

KOLOZSV 
zERKESZTŐI SZÁLLÁS : 

a 28. szám alatti ház emeletében. 
Széchenyi-téren, a hidkaputól kimenet ar 

A 

Megjelen e lap hetenkint háromszor a. m. kedden, esötörtökön és kzombaton délben. 
Ára évnegyedredő ft. o.ré. Hirdetési ár: négyhasábos sorért, először 7 kr., r 6 kr., 
6 krajczár, o, ért. s minden hirdetés után 30 kr bélyegdíj. Előfzetés s hirdetés a kiadó- hivatalnál kezeltetik. 

.nyilttérei czikkek sora után HT kr előleges beküldése mellett a szerkesztőséghez czimzendők. 
Középutcza, STEIN J. könyvkereskedése. 

KÖZLÖNY 
előfizetési ára : 

Egészévre .. 12 forint. 
Félévie. ..... ..... ekk 
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Az előfizetési pénzek kizdónk Stein 

János középutczai könyvkereskedésébe bér- 

mentve küldendök, hol a lapok pontos 

szétosztásáról gondoskodva van. 

molozvaár, mártius 17. 

(D) Hányszor foglal hamis állást a tulbuz- 
galom és megfontolatlanság a politikában ? 
hányszor látjuk, hogy a perezszerü diadalok 
mámora elvakitja a szemeket azon örvény 

elől, mely már-már léptünk előtt tátong ? 

Mi a minap a passiv és aciiv politika ter- 
mészetéről beszéltünk, s azt állitók, hogy mi- 

dőn egy nemzet törvényes jogaihól ki van 

forgatva, ha ő legitim érzelmeit meg akarja 
tartani, csak is passiv politikát követhet, mert 

itt már az activ politika csak a forradalom 

lehet. 
Azt hisszük, hogy a ,Herm Zeitung"-tól 

legpolitikátlanabb, a passiv magatartást és a 

történelmi alkotmányhozi ragaszkodást gán- 
csolni éppen most, midőn ugy a bécsi, mint a 

külföldi lapok egymásra hozzák a szabadsá- 
gukat visszakövetelő nemzetek kibujdosottjai- 

nak forradalmi készülődéseit. 
A ,„Herm. Ztg. ezt el nem türhette, egy 

czikksorozatban nekünk jö s megtámad a mi- 
att, hogy mi a történelmi jogra még mind 

támaszkodunk. 

Ki erezkedhetik a reactio és forradalom 
eszméi közti azon csodálatos balancerozás 
bonczolásába, mely e lap szerkesztőjét rend- 
szerint jellemzi. ő mindig tulcsap buzgalmában, 

s nem fontolja meg mit beszél. 
Nem akarunk mi ama lap ellen hálátlan 

polemiát kezdeni, olyan ő, mint az urak con- 

fidens cselédei, kik szájaskodásukkal rende- 

sen uraikat hozzák zavarba. 
Mi csatlós harczot, folytatni nem akarunk. 

Vannak azonban eszmék és pillanatok, melyek 
egymással összevetve nagy zavarok kutforrá- 

sául szolgálnak, és mi azt hisszük, hogy a 

jelen szempillantásokban legkevésbbé politikus 
a legitim érzelmek megtámadása oly laptól, a 
mely azt hiszi, hogy Austria nagyságának 
képviselőjeül van hivatva a Szeben vize mellé. 

A mely számában végzi az emlitett lap 

ellenünk intézett leaderjeit, ugyan abban teszi 
közzé a hivatalos szinezetü „Gen. Corr.* egy 

felzaklató czikkét, melyben irva van Jassiból, 
hogy Moldva Oláhországba gyültek a lengyel, 
magyar, olasz és franczia forradalmárok, s a 
Lembergből megszökött Austria ellenes Sapieha 
herczeg Kuza fejedelemtől audientián fogad- 

tatott. 

Im tehát országunk szomszédságában mo- 
zognak az európai forradalmárok, és valjon 

azért, hogy a legitim politikát, védelmezzék, 
a melyet mi védünk és a ,Herm. Zeitung" 
megtámad ? 

Olvassuk tovább a ,„Herm. Ztg.* által is 
közlött jassii tudósitást, és láthatjuk, hogy az 
ottani mozgalomnak czélja a modern nemze- 
tiségi politika védelmezése, hogy az ottani 

oláhok, kik a forradalmároknak arechimedesi 

pontot szolgáltatnak, nem más czélért teszik 

azt, mint hogy Erdélyt s Bessarabiát Romania- 
hoz olvasztva, egy nagyocska román birodal- 

mat létesitsenek. 

ntentiókkal szemben nem éppen a történelmi 

jog melletti buzgalom, s nem a történelmi jo- 
ggon alapult, igények kielégitése az, a mely 

Austriát legbiztosabban védheti meg minden 

megrázkodástól ? 

Miután tehát a világ forradalom éppen a le- 
gitim jogok és területek felforgatását tartja czé- 
lul, jól beláthatja a „Herm. Ztg", melyikünk 

szenvedélyek kezére: 

Mi 1848-ban ugy, mint 1860 ban, és mos- 
tan azon legittm eszme mellett küzdöttünk, 
hogy az államban minden reform a törvény- 
alkotás rendes közegeinek tárgyalásán mehet 

keresztül, ezen rendes közegnek kell magát 

kiegészitenie, s erősbitenie azon rétegből is, 

mely eddig az alkotmány sánczain kivül ál- 
lott, ennek a koronával egyetértve intézni 

közigazgatását, igazságszolgáltatását, s az 

európai népekkel érintkező viszonyait. 

E fogalom mindig kizárja a történelmileg 

már megalakult birodalomnak felbomlását, 

vagy legalább azokat az ily ezélu támadások 

ellen nagy sikerrel védi. 

E fogalom, még ha belviszályt kelt i, az 

csak a tüzhely körüli küzdelem, a családi 
csetepaté természetét ölti magára, e a tör- 

ténelmi területek jogainak sérelme nélkül vége 

ződik; mig ellenben a forradalom lerombolja 

a történelmi korlátokat, s a népek életének 

folyamát az európai társadalom tengerébe kö- 

veti, midőn már aztán a világ lesz ura az 

egyes nemzetek sorsának , a világ vagy is in- 

kább a kedvező vagy kedvezőtlen események. 
Mi szeretjük történelmi jogainkat, meg va 

gyunk nyugodva nemzetünk sorsának törté- 

nelmi fejlődésével, buzogtunk azon alkotmá- 

nyos élet mellett, mely országos szokásaink- 
ból fejlett ki, s közvéleményünkbe belenőtt. 

Hogy arendszeres kifejlődés ezen 
alapja kedvezőbb, ugy az austriai birodalom- 
ra, mint a magyar koronára nézve, ez volt 
ekkorig, s ez most is meggyőzödésünk. 

Jól látjuk, hogy Európában azon állam 

legboldogabb s van kitéve legkevesebb hány- 

kódásnak, a mely leghivebben védelmezte tör- 
ténelmi jogait és alkotmányát. 

Anglia az, melyben minden európai békü- 

letlen menedéket talál, hol szabad a sajtó és 
az eszme, mégis nincs kitéve soha semmi 
rázkodásoknak, mert a történelmi jogot tisz- 
teli a kormány, tiszteli a nép. 

A magyar nemzet alkotmánya egykoru az 

angoléval, s a magyar nemzet pietása, kormá- 

nya és alkotmánya irányában, nem volt gyen- 
gébb az angolokénál: 

Ha mi e pietást szivünkben megöriztük, az 

által még a legártatlanabb politikát követjük 

a mostani bonyodalmak között. 

A gépek honositása érdekében. 
(G. H. Gy.) Hogy a művészség göröngyös 

pályáján haladhassunk, két kitünő képesség 
szükségeltetik : első a művészi sugallat vagy 

ihlettség; második erős kitartás, szorgalommal, 
s ha szükség önmegtagadással is párosulva. 

Ezek teremtik elő a művész agyában a nagy 
eszméket, ezek teszik a művészt művészszé, 

s örökitik meg emlékét az utókor előtt. 

Korunk a haladás kora. Alig lát napvilá- 
got valamely uj találmány, alig ismertetik 

meg ez a világgal, azonnal követik több meg 

több ujabb szülemények, háttérbe szoritván a 
régebbit, vagy pedig a régibb tökélyesbitett 

alakba öntetvén, szárnyakra bocsáttatik, hogy 
a világot körüljárja, De hiába, még sem arany 

minden a mi fénylik, nem minden felel meg 
hivatásának, várakozásunknak s belehelyzett 

reménységünknek. 
Kérdjük a „Herm. Ztg-tól, ha valjon ily Igy vagyunk mi, hogy csak egyet emlit- 

nk a gazdasági gépekkel is. Hány meg 

játszik kettőönk közül inkább a forradalmi 

hány ilyen gép találtatott fel ujabb korunk- 

ban, hány meg hány ajánltatik: egyik és má- 
sik lápban ? Már okuljon az ember, hogy 
magát megcsalalva, s reményét meghiusulva, 

ne lássa. És ez hol fordulhat elő gyakrabban, 

mint szegény elszigetelt hazánkban, a hol nem 
szerezhetünk magunknak elég tapaásztalást, a 
ol nem nyilik nekünk elég alkalom egyik 

agy másik gépről bővebb ismeretet szerezni. 
Találjunk fel tehát egy expedienst, hogy a 
ezélt megközelithessük. Ehez pedig csekély 
véleményem szerint legkönnyebben ugy jut- 
hatnánk el, hogy mindazon tisztelt gazdák, 
kik netálán egy vagy más szerkezetü gépet 
gazdaságuk előmozditására beszereztek, köz- 
tudomásra adják azok körüli tapasztalataikat, 
s tényekre alapitva, számokkal kimutatva 
közzé teszik, hogy e vagy ama gazdasági 

gép mennyire felel meg a czélnak. Ilyen több 
helyekről tett közlemények iránytőül szolgál- 
hatnának sok gyári kiadmányok hullámain 
keresztül evezző olvasó közönségnek. Tehát 

rajta tisztelt gazda társak, Ne kiméljék azon 
z kis fáradságot megtenni, hogy tapasztalatai- 

kat hirlapilag közölvén, a nagyobb részben 

szegény gazda közönségnek több egyes tag- 
jait lehető gyakori fájdalmas megcsalatástól 
megóvjátok. *) 

Egy inditvány. 

Igértük volt, hogy Török Antalnak a 
muzeüm-egylet febr. 16-i közgyülésén tett in- 

ditványát közreadjuk. Ezennel teljesitjük ez 

igéretet. Az inditvány ez : 

Tisztelt muzeum-egyleti közgyülés ! 
Mily örömmel üdvezelték hazánkfiai az ün- 

nepélyt, midőn muzeumunk megoyilt, mélyen 
tisztelt elnökünk tegnapi megnyitó szavaiban 
tölemlitette. Már azon általános lelkesedés első 
lángja ellobogott, de fenmaradott a tudomány 
barátainak abeli öröme, hogy ez intézetünk 
fennáll és gyarapodott nem csak mint hazánk 
régiség-, érem-, könyv és természetrajzi gyűj- 
teményeinek csarnoka, de szabályainál fogva 
minősitve: köz- és választmányi gyülései, tu- 
dományos ülései és évlapjai által müvelheti 
és fejlesztheti a körébe tartozó szaktudomá- 
nyokat. De van hazánknak a természet és tör- 
ténelem buvárlatának nem éppen felsőbb szin- 
vonalára emelkedett osztálya is, mely mégis 
azt, mi tudományosan értve szép, felfogni ké- 
pes, s a mi jó és üdvös, annak kivivására 
elég erős; ez osztálynak örömét fokozná az, 
ha hogy intézetünk egy kitüzött messzébbvágó 
czélját is valósithatná, s ez a honismeret. 

Hogy pedig ez feladata intézetünknek, ta 
nusitja annak szabályai 1-ső fejezete 3-dik 
szakasza, ugy a 6-dik szakasz előzete és c 
pontja, melyekben a honismertetés üdvös czélja 
igen helyesen van beillesztve, s honfiaink vá- 
rakozásávak igen megfelelőleg. Mert ki ne 
vágynék lakbelye láthatárán tul tekintve, e 
bájaiban változatos, ez állatokhan, ásványok- 
ban, növényekben, egyszóval a természet or- 

megáldott s az ó kor annyi emlékeit felmu- 
tató, s részint keblében záró kedves hont tü- 
zetes munkából kellőleg ismerni. 

Ismertették ugyan ezt már Benkő József, 
Hodor, Benkő Károly, Kövári, a szász hon- 
ismei egylet s mások, és ásványos vizeit le- 
iró több tudósaink, kiknek fáradozásaiért a 
hon hálával köteles; de oly annyira, mint in- 
tézetünk feladata igényli, e munkák még nem 
kielégitők. Nagyobb mérvbeni ismertetését vár- 
juk éppen intézetünktől Azonban el kell is- 
mernünk, hogy azt intézetünk anyagi segé- 
Íyezéssel most még nem eszközölheti, itt hát 
nekünk egyeseknek kell közremüködnünk. 

Összevonom tehát inditványomat követke- 
zőleg : „Utasitsa jelen közgyülés a választ- 
mányt oda, miszerint készitsen jövő közgyü- 
lésre bemutatandó tervet a felől, mint lehetne 
ez intézet anyagi terheltetése nélkül eszközölni 
hazánk vidékeinek, értve törvényhatóságainak 
külön leirásat, melyben foglaltassék azoknak 

*) Örömest adunk helyet lapunkban e helyes indit- 

vány gyakorlati alkalmazásának. Szerk. 

szága lényeivel, és terményeivel oly dúsan 

régi feliratok, milemlékek, oklevelek, regék, 
szóhagyomány, adomák stb. történelmi adatok 
nyomán kideritendő története, azoknak köz- 
igazgatási s törvényszolgáltatási közegei, s 
köztisztviselőinek, mennyire levéltárok és ok- 
mányok nyomán "feljuthatni, történeti névsora, 
ugy égalji, föld- és helyirati, statistikai, gaz- 
dászati, műipari, üzleti és természetrajzi is- 
mertetése. Kiterjeszkedve minden egyes köz- 
ségek leirására, népviselet, szokások, népes- 
ségi szám, összeg, régibb pirtokosaik jogi s 
családi viszonyaik, s leszármazásaik alap- 
ján stb., szükséges megjegyzések befoglalá- 
sával.* 

Lehető ellenvetések megolözéseért meg- 
jegyzem: hogy ha érdekelt leirások igényei 
közé olyanokat is foglaltam, melyek ez inté- 
zet által művelt szakmák körén tul esnek, 
azokat, ha alapos honismertetést kivánunk, a 
leirásokba foglaltatni szükségesnek látom. 

Azt vagyok bátor feltenni, hogy szerény- 
ségem öntudata s a t. közgyülésbe vetett bi- 
zodalmam ellen nem vétek inditványommal, 
hiszen azt egész igénytelenséggel csak is a 
választmányhoz kérem véleményezés végett 
utasittatni; aval kerülni akarom azt, mit a 
választmány által elöőadott inditványok nem 
nélkülözhetnek, t. i. az intézet anyagi segé- 
lyét igényelni. 

Inditványom kivihetőségére felhozom, hogy 
annak föld- és helyirati részét mérnökeink, ter- 
mészetrajzi részét pedig orvosaink, s vidéken- 
kint kiszemelendő természetbuváraink kidol- 
gozhatják. Egyebekben pedig, ha történeti 
szaktudósaink köréhez csatlakozunk s adato- 
kat hordunk össze, együtt munkálhatunk. Ezt 
pedig nekünk tenni hazafi kötelességünk, kik 
egy boldogabb korban is éltünk, kik előbbi 
szokásokat, viszonyokat, rendszert ismertünk, s 
kiknek a tények még világos emlékeinkben 
élnek; mert ha ezt mi nem tesszük, a válto- 
zott viszonyok és körülmények miatt utódaink 
tenni képesek nem leendenek. 

Egyesüljünk tehát vidékenként e czélra, 
mert, mint, Széchenyi mondá: „Szakadozva 
gyöngék vagyunk de egy szivüek, egy aka- 
ratuak óriási erő.4 Jusson eszünkbe a költő 
szava : „Hass, alkoss. gyarapits, s a haza 
fényre derül.4 Igyekezzünk fényt deriteni ha- 
zánkra, ismertetve azt egészben és legkisebb 
részeiben, s elősegélve muzeumi intézetünket 
e feladata érvényesitésében, bogy tiszta öntu- 
dattal elmondhassuk : ,lefizettük mind, mivel 
csak tartozánk. 

Bukurest, mart. 12. 

A bukuresti országgyülés e héten véghez 
vitt munkálatai között kétség kivül legneve- 
zetesebb azon hat ezer darab arany 
megszavazása, melyet Rozetti Károly a „Ro- 
manulé szerkesztője inditványa folytán csak- 
nem egyhangulag megszavazott. Rozetti első 
nap csak három ezeret inditványozott s e 
ez legkisebb ellenvetésre sem talált, a más 
három ezeret Gyika D. és K. testvérek indit- 
ványozták; ezen inditvány ellen Boereszkónak 
volt némi észrevétele, azt hozván fel, hogy 
az ország mostani pénzviszonya nem kedvező 
ily nagy mérvü áldozattételre. Verneszkó 
döntő okokkal megmutatta, hogy ezen áldo- 
zat az ország fináncziáját nem fogja zavarni, 
minthogy ez a hatóságok utján részint termé- 
nyekben fog előállittatni. Bár tagadhatatlan, 
hogy Rozetti ur inditványa nem ment egészen 
a nemzetiségi árnyalattól, s inditványának 
egész erejét arra fekteti, hogy a bánáti olá- 
hok nyomorát rajzolja meghatólag; de mégis 
igen szép tett volt ez igy is töle, főleg mi- 
után kimondotta azt is, hogy ezen összeg 
nemzetiségi különbség nélkül osztassék ki a 
bánát lakosai között. 

E héten még e feljegyzésre m ' 
pellatio is történt kagrébt slelle u kö- 
vet részéről a görög kolostorok fönök einek 
ingó vagyonait illetöleg. Kérdé : mim don vé- 
tettek fel ezen ingóságok, hol és miként ár- 
vereztettek el s hová irattak be az állam e- 
keek közé? Ugy hallja, hogy az egumenek 
kocsiait néhány ügyér elfoglalta s ö maga is 
látott egy ügyért egy pompás hintóban áely 
a „Zlatárá kolostor egumeneé vol edd 

A kultusminister azt feleli, hogy néhány 
ingóság elárvereztetett, néhány még meg van, 
mert nem adták meg inö árát, azonban mind 
fel vannak irva és jól elhelyezve. Bel aba 
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A ministerelnök azt feleli, hogy néhány 
kocsit a civillistába tétetett, s egyet a maga 
használatára átvett. A Milkovon tuli oláhok, 
a nök ur, elhagyják tüzhelyei- 
ket és pusztulni engedik önérdekeiket, s a 
dij mit itt ezért vesznek, napjára négy 
arany. Ha ezen négy aranyból naponta két 
aranyat bérkocsira adnak — mert erre a 
belügyérnek és rendörfőnöknek mulhatlan szük- 
sége van – akkor hogy tudnak megélni ? 
Egyébaránt ha a gyülés azt akarja, hogy ő 
e kocsit nélkülözze, szivesen megteszi, hisz 
eddig sem dugta el, sőt a civilistába iratta 
és a belügyér használata alá bocsátotta. Ezek- 
után a gyülés napirendre tért és enged- 
jék meg nekünk is olvasóink, mondja a „Ro- 
manul4, hogy utánozzuk az országgyülést leg- 
alább ma és ezen esetben. 

Erdélyi honfitársank Papiu Ilariánu igaz- 
ságügyér beadta lemondását. Mi okból, erről 
hallgat a „Romanul.4 

A ,„Hunnia következő nyilatkozatot kül- 
dött be a „Romanul«-hoz. T. szerkesztő ur! 
Egy politikai napilapnak legfőbb feladata és 
szent kötelme honfitársainak sziveikben fel- 
kelteni és meggyökereztetni a hazaszeretetet, 
az emberiség, szabadság, testvériség és egyen- 
lőség érzelmeit. Mióta becses lapját olvasni 
szerencsések vagyunk, az igazság kénytet 
megvallani, hogy nemes igyekezet s feladatá- 
nak magasztos betöltése tünteti ki a „Roma- 
nuló-t. Ön lapja 47-dik számában nemés rész- 
véttel emliti meg magyar hazánk mostani 
szomoru inséges helyzetét, s egyszersmind 
kegyes adakozások gyüjtésére egy bizottmány 
alakulását inditványozza. Ön oly hangon be- 
szélett, mely teljesen meggyőzött minket ön 
emberszerető érzelmeiről. Fogadja szenvedő 
honfitársaink nevében forró köszönetünket. 
Van szerencsénk tudatni, miszerint az ittlakó 
magyarok még a mult öszszel alakitottak itt 
e ezélra egy tiz tagu bizottmányt, mely egy- 
szersmind előljárósága az itteni magyar olvasó- 
egyletnek is. Minden nehézség daczára, mert 
a reformált magyarok éppen most templomot 
épitenek itt a fővárosban, bizottmányunk ed- 
dig is gyüjtött egy kis 75 aranyból álló ösz- 
szeget. Való, hogy az eredmény ily nyomor 
ellenében még csekély, de az áldozat nemes, 
mert mindenik azon meggyőzödéssel adta fil- 
léreit, hogy letörli azzal legalább egy szen- 
vedőnek, habár rövid időre, keserves könyeit. 
Reméljük, megvagyunk gyöződve, hogy oláh 
testvéreink is, kik ön mondata szerintoly so- 
kat szenvedtek, emberiségi vállalatunkhoz 
segédkezet nyujtandanak. Reméljük föleg öntöl 
t. szerk., hogy szives leend lapját az aláirók 
előtt megnyitni ily czél végett. Reméljük ezt 
a többi oláh lapok t. cz. szerkesztőitől is, 
hogy felhivásunknak helyet adandnak. A ke- 
gyes adakozásokról hirlapilag számolni édes 
kötelességünknek fogjuk tartani. Fogadja stb. 
Koos Ferencz magyar ref. lelkész és egyleti 
elnök, Csáky Balázs alelnök, Ilyés István 
könyvtárnok, Nagy István pénztárnok. 

Miután Rozetti ur éppen azon napon, mi- 
dön e felhivást hozzá vittük, tette ama nemes 
inditványt, a többi lapokhoz külön felhivást 
intézni fölöslegesnek tartjuk, csupán azon 
forró óhajtásunkat fejezzük ki: vajha a bel- 
ügyér ,bis dat qui cito dat? közmondatot szeme 
előött tartva, mielöbb életbeléptetné a megsza- 
vazott összeg habár részletenkénti átküldését. 

; Koos Ferencz. 

U. i. Éppen most vettem a mlgos és fö- 
tisztelendő püspök ur atyai szivességéből az 
erdélyi ev. ref. anyaszentegyház 1864-re szóló 
névkönyvét, melyben hihetöleg nyomda hibá- 
ból iratik, hogy Bukurestben 250 magyar ref. 
lélek van 2050 helyett. Némileg az én hibám 
is, mert a mult öszszel a templom épitésével 
a számadások vezetésével erősen elfoglalva 
lévén, elfeledtem volt a főtiszt. urhoz egyhá- 
zunk létszámát beküldeni. E szerint a moldva- 
oláhországi ref. magyarok száma a bukuresti- 
vel összesen 8000. 

- Monstantinápoly, febr. 24. 

B jelen idő szakban, midőn többféle 
álladalmi mozgalmak zajongnak, a sok alap- 
talan hirek közül nem lehet tudni a valót. A 
napokban azon hir keletkezett, hogy az itt 
levő kormány nagy mennyiségben salétromot, 
és löport fedezett volna fel a görög kereske- 
döknél, a melyet azok másféle kereskedelmi 
tárgyak neve alatt csempésztettek be, kérdés 
igaz-e? Hogy a görög nemzet az oroszhoz 
nmnem idegen, azt vallási buzgalomból is lehet 
hinni. És hogy a szerbek már még a mult 
évben lázadási készületekkel foglalkoztak, és 
hogy az orosz ezen birodalom ellen teszi 
nagyszerü készületeit, e hireket a hirlapok- 
ból olvasuk, s ezekhez számitva , hogy Oláh- 
országnak még a mult év végén már nyolcz- 
van ezer katonája volt felszerelve, az oláh- 
országiak nyiltan kimondják az orosz iránti 
hajlamukat. A következés fogja bebizonyitni, 
hogy mindezekből mennyi a való? De hogy 
addig is agyrémekkel ne vesződjünk, fordul- 
unk a napontai életjelenetekhez. 
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A szinházi előadások ideje a hosszu esték 
kezdetével beállván, a midőn már a többfelé 
nyaraló lakosok is beköltöztek Pérára telelni, 
két operai előadáson a szultán is jelen volt; 
ilyenkor a szinházi ezédulákon van kinyom- 
tatva, hogy a ma esti operai előadáson a 
szultán is jelen lesz, a mely hirdetés a szo- 
kottnál nagyobb szinházi mozgalmat idéz elő. 
A szinház utczája kivilágittatik. Az előadás 
kezdetének szokott rendje nyolcz órakor van, 
de a szultán félhatkor már jelen levén, any- 
nyira rendben vannak a szinházi rendezők, 
hogy azonnal kezdődik az előadás, a mely 
oly idején kezdve is megtart tizenegy óratájig, 
mert a mellett, hogy ilyenkor nincs hossza 
dalmas szünet felvonások alatt, és a legvá- 
lasztékosb hosszantartó operát adják elő, de 
azon kivül még felvonások között más mu- 
latságos operákból is adnak elő egy-egy fel- 
vonást. Az orchestrum pedig még a függöny 
leeresztése után sem tart szünetet. A szultán 
a középpáholyban szemben ült a szinpaddal, 
a függöny előszöri leeresztésekor a földszinti 
publicum közül egy egyén görög nyelven be. 
szédet tartott a szultánhoz, melyben a nép- 
nevében megköszönte, hogy ő magasága a 
nép időtöltésén megjelenni kegyeskedett, vé- 
gezve ezen beszédet a görögök zitot (éljen) 
kiáltottak. Az olaszok pedig nyomtatott ver- 
seket szortak a felsőpáholyokból a publikum 
közé szerteszét. A szultán- és kiséretének tiz 
páholy volt elfoglalva, kettő innen és túl a 
szultán páholya mellett közbe véve azt, a 
többi elfoglalt páholyok ezek alatt az alsó 
sorban, és ezek felett a felső sorban voltak. A 
szultán Murát Effendivel a volt szultán fiával, 
a ki Abdul Aziz után következik a trónra, és 
fiaival a kis herczegekkel ült a páholyban. A 
többi kijelelt páholyokat az udvari kiséret 
foglalta el, kik között láthatók voltak kato- 
natisztek, egy szerecsen és közkatonák (test- 
őrök), A szultán páholya ajtóján kivül kétfe- 
lől rendőrök állottak, a kik a páholy folyó- 
[són a túloldalra mehetést gátolták. Szinházi 
költsége a szultánnak egy-egy estvén 1,150 
arany volt. 

A mult évben, midőn a zord idők még be 
nem állottak, a szultán egyik kedvelt időtöl- 
tése az egyptomi király által hozott gőzösön 
való mulatás volt. E gözös nyolczszáz ötven 
lő erejü nagy alkotmány. Álló helye a szul- 
táni épülettel átellenben a Mármora tenger és 
Bosforus között volt. Reggelenként a tiz órai 
imádkozás után, a tengerparton levő templom- 
ból kijött a szultán, midőn szép idő volt 
gyakran e gözös felé vette utját, a melyről a 
kilátás Stambulra és a többi európai és ázsiai 
parton levő városrészekre, de még azon szám- 
talan vizen járó művekre is érdekes, a me- 
lyek jövés-menés alkalmával mind ezen szul- 
táni gözös mellett suhannak el; méltóságtel- 
jesen repül közöttök egy-egy nagy gőzös, és 
lebegve vonul el egy-egy vitorlás hajó. A 
tenger mellett született, és ahoz szokott nép 
főélvezete a tengeren létel, mi a kik atól tá- 
vol éghajlat alatt születtünk szokatlanok levén 
ilyen nagy tömegü elementumhoz, kivált mi- 
dőn az hánykodva hullámzik, akkor bámulá- 
saink közé egy kis borzalom is vegyül, a mi 
az élvezetet gátolja, de a miéink közül is 
azok, a kik több évtől fogva laknak itten 
megszokták, és éppen ugy tudnak élvezni a 
tengeren járásban, mint azok, a kik itt szü- 
lettek. Égy hazánkfiát, a ki már tizenkét év 
óta lakik itt, tudományos foglalkozásai egy 
évig Kairoban tartották, a melyről igy 
nyilatkozott : nagyon szeretem Kairoban lakni, 
még jobban, mint Konstantinápolyban, csak 
egyedül a tenger nem léte hibázott ott nekem. 
S bárha oly kedves élvezetjök is azon veszé- 
lyes nagy tömegü viz, mégis azt mondja az 
ök példaszavuk : ,„Szeresd a tengert, de ma- 
radj a szárazon.4 Visszatérve a szultáni gő- 
zősre, annak alsó osztályában van egy nagy 

fondjai aranynyal festett réz pléhekből vannak 
berakva. A butorok boritékjai és a függönyök 
szives és aranyvirágokkal elegy szövetü fejér 
selyem volt, tükrök, lábon álló csillárok, és 
tengeri állatokat ábrázoló képek diszitik, s 
még a padimentumot boritó nagy értékü szö- 
nyeg. A háló szobában az ölesszélességü ágy 
arany szin, tán aranyozott érezből, (mert, hogy 
az egészen arany lehessen, arra igen nagy 
test) dombor mivü figurákat ábrázol. Az ágy- 
nemü sötétszinü veres selyemmel volt bevon- 
va, a melyeket felül egy nehéz szövetü arany 
rojtos takaró takart be. Hét karosszék volt az 
ágy mellett fehér érezből dombor műféle vi- 
rág ábrázatokkal, mely székeknek fehér bár- 
sony boritékai voltak. Azon szobában több 
értékes ezüstnemtlek, valamint különbféle gyer- 
tyatartók, tálok, kannák, tükrök; és még 
ezen szobán kivül egy szobája a szultán 
anyjának, és a szultán fiai számára volt fel- 
készitve A fedélzetre felvivő lépcsőzetnél va- 
rázsló csillogás lepte meg a nézöt. Az érté- 
kes szönyeggel bevont lépcsők kétfelől levő 
karzat oszlopai fehérkristály üvegből készül- 
tek, a melyek estve a csillárok fényénél bri- 

terem, a melyben ötszáz ember alkalmasint 
bálozhatna, ezen terem és a több szobák pla- 

liánt fényt játszanak. A fedélzeten csak egy 
középnagyságu szobája van a szultánnak az 
alsószobákhoz hasonló diszitményü fénynyel 
elárasztva. Ezen szobán kivül a fedélzeten el 
van foglalva az a hely, a mit a gőz masi- 
neria, a kormány és a kapitányok kabinet- 
jei elvesznek a négyszáz lépés hosszu, és 
ahozvaló széles fedélzetből, melynek pado- 
zatja, mintha sárgán lett volna politirozva, oly 
fényes volt. És ezen helyen diszes felvont 
sátor árnyéklata alatt több török urak társa- 
ságában ott csubukozott a szultán némelykor 
udvari zenészei, vagy arabs komédiások mu- 
lattaták. Ez a mult évben volt igy, az óta 
azon hajón sok változás lehet; mert ugy 
mondják, hogy az óta még nagyon sokat 
költött reá a szultán. 

Minden léptiben jelen van a szultánnak a 
nagyszerü pénzkiadás. A napokban egyik 
fiát, a volt szultán fiával együtt az arzenál 
mellett levő katonai iskolába adta, követke- 
zett az examen, ott is jelen volt a szultán a 
mikor harmincznégy keresztyén gyermeknek 
válalta el azon iskolában való tanittatási költsé- 
gét, s hány zenészeti s más művészek adnak 
kérelem leveleket be, hogy ő magassága előtt 
működhessenek; mint e napokban is egy 
magát Bosco fiának nevezett büvész ötvenezer 
piasterrel jött el onnan. (Vége következik.) 

MEGYEI ÉS KÖZSÉGI ÉLET 
Maros-Vásarhely, mart. 6. 

Városunkban oly kevés közérdekü mozza- 
nat adja elő magát, hogy a r. I. gyakran tör- 
heti fejét miről irni, ha csak a sáros utczá- 
kon megindulva kis városi pletykákat gyüj- 
teni nem akar, melyekkel azonban az időt és 
ezen becses lapokat igénybe venni háládatlan 
feladat lenve 

Fársángi idényünkkel kapcsolatban kiván- 
tam tudatni, hogy a casino-egylet 112 forintot, 
a jótékony nő-egylet 200 frt, a kisdedovóda 
150 frt, a magyarhoni inségesek pedig 44 írt 
75 krt o. é. vettek be, mint ezen adatokat 
megtudhattam. Kevés ugyan egyenkint és 
együtt is, de a jelenlegi zilált viszonyok kö- 
zött kielégitőnek mondható ezen anyagi nye- 
remény is; az azt eredményezett erkölcsi erő 
és hazafi lelkesedés rendithetlen kitartása sok- 
kal nagyobb és biztosb nyereség levén, 

Társas életünk meddőségét és egyhangu 
ságát folyó hó 3-kán Zorimba Józefin 
zongoramüvésznő által az „Apolló' terem- 
ben rendezett hangverseny kissé megélénkité, 
ki is több műkedvelők részvéte mellett szép 
sikert aratott. 

Közelebbről érkezett meg a feledhetlen 
emlékü orvostudor Péterfy Pál számára 
hálás utódai által rendezett sirszobor, mely 
egy goth-alaku, mintegy 3 láb magas, szürke 
márvány szinezetü, dúsan aranyozott, gula- 
szerü diszes vasöntvény; az elhunyt hirnevé- 
hez igazán méltó emlékjelnek ünnepélyes le- 
leplezése a szebb tavaszi napokban fog elin- 
téz etni. 

Jeles tudósuank Bolyay Farkas em- 
léke is valósitás felé közelg. 

Időjá ásunk még lassan siet tavaszodni, 
pedig a zordon tél után alig tudjuk a re- 
ménydús kikeletet bevárni. 

Búsfi. 

Arokalya, febr. 26. 

Köztudomásra van azon nagy égés, mely 
helységünket a mult oktober 6-kán pusztitotta, 
de még sok minden nem jött köztudomásra, 
a mit az inség enyhitésére elkövettek. Az 
égés utáni nap dobokamegyei alispán Ank a 
Péter ur Árokalyára jött, s mély ré-zvéttel 
minden lehető módot elkövetett a szükség 
enyh tésére. Az égés körül éjjel:nappal tevé- 
keny szolgabiró Boheczel Sándor ur, mint a 
helylyel ismerős, csatlakozván az alispánhoz, 
mindketten Pattantyus Jakab birtokos urhoz 
mentek, a hol találták a szerenesétlen evan- 
gelikus lelkészt is. Pár szempillantásnyi ta- 
nácskozás u án egy inségügyi bizottságot álli 
tottak fel a Pa"tantyus ur elnöklete alá, mely 
működését az utasitásboz képpest azonnal 
megkezdette. Az elnök, ki már sok kenyeret 
és gabonát osztott addig is ki a károsulak 
közt, ezenkivül az evangelikus lelkész egész 
családját s marháit magánál tartva, a szüksé- 
gesekkel ellátta, ezen bizottság rendelkezé- 
sére is felajánlott ezer véka gabonát a piaczi 
árban kölcsönképp, miaden kamat nélkül, két 
évi várakozásra; a lelkésznek pedig ajándé- 
kozott öszivetésre 20 véka tisztabúzát. És igy 
minden károsult maga s gyermekei részére 
napi élelmét kikapta. Hasonlóan Bodó Sándor 
sárvári birtokos ur, mint bizottság tagja, sa- 
ját köbányáját a templom és iskola részére 
iogyen bocsátá rendelkezés alá. Szolgabiró 
Boheczel Sándor ur a járásbeli községekkel 
épitésre való fákat hordatott Árokalyára, mely 
a károsultak közt nemzet- és valláskülönbség 
nélkül osztatott ki, s mi helybeli szászokul a 
legmélyebb hálaköszönetet mondjuk, hogy a 
magyarok és románok mély szerencsétlensé- 

günket. a mennyiben tehették, enyhiteni siet- 
tek. Az inségügyi bizottság tüzetes munkálata 
most a tisztség kezén van, s mi reméljük, 
hogy annak jó eredménye továbbra is reánk 
nézve el nem marad. Midőn a hazai minden 
ajku lapokat ezen értesités átvételére fölkér- 
mém, ismétlem itt a károsultak nevében hála- 
köszönetemet. 

Egy árokalyi elégett szász. 

Resztereze, mart. 10. 
T. szerkesztő ur! Omne tulit punctum qui 

miscuit utile dulci! Ma este kedélyes társaság- 
ban valánk összegyülve, folyt a pohárköszön- 
tés, a társalgást jókedv füszerezte, s a szo- 
kásos bombárdirozás a kenyér-golyókkal se 
maradott ki. 

Halt! parblen! kiálték, inséges időket 
élünk, a ki dobál tartozik kijelenteni, hogy 
azt vagy szerelmi vonzalomból teszi, vagy 
vesztegetést üz, az első esetben a dobálás 
nem lévén megtiltható, a másodikban minden 
eldobott bombáért egy piczula lévén a bünte- 
tés az inségesek javára. Persze senki se val- 
lotta be, hogy szerelemből dobál, hanem ma- 
gát vesztegetőnek nyilvánitván, csakhamar 
begyült 4 frt 50 kr. 

Később házi gazdánk kért egy csókot a 
kedves T. Nina kisasszonytól, meg lesz, mondá 
ő, 5 frtért az inségesek javára, az 5 frt a 
pénztáramba termett, s a csók elcsattant, a 
példa ragadós lévén, nyomban kért a csatta- 
nós áruból K. mérnök is, és a kedves leány 
ő frért ezt is megadta, s imé itt van a két 
csók árában a 10 forint. 

Nem ezer forintos csókok ugyan ezek, de 
ha arányositjuk a vevök vagyoni állását az 
ezer forintosokéval, s hozzá adjuk az 5 fo- 
rintos vásárlóknak honfiui tiszta érzelmét, 
az enyenlitési számitás azt mutatja, hogy 
515=10,000 frt. 

A l4 frt 50 krt küldöm tehát az Erdélybe 
bejött inségesek javára; kérvén tisztelt bará- 
tomat, annak az illető helyre leendő szolgál- 
tatására *). 

Isten önnel. Barátja, földije, 
Borosnyói. 

KÜLÖNFÉLÉK 
— Mult szeredán a muzeum-egyleti törté- 

neti szakos tály ülésén b. Orbán Balázs az 
utóbbi két évben a székely földön tett utazá- 
sának eredménye gyanánt, e classicus föld ré- 
giségeinek s ezek közt mintegy 40 ismeretlen 
várromnak fotográf- és alaprajzait mutatta be. 
A keleti utazás jeles irója Mezey József 
festészszel utazott a mult nyáron s utazásáról 
terjedelmesb munkát ir, melyet a helyszinén 
levett képek fognak illustráini. Az eddig is- 
meretlen várromok hadműtani combinatioja 
jeles utazónkat azon állitásra jogositák, hogy 
ezek ős székely várak romjai, melyek a szé- 
kely föld védelmére voltak épitve. 
- A muűkedvelői első előadás jövedelmé- 

ről már megtettük a kimutatást, a második 
előadás egész bevétele T51 frt 60 kr, melyből 
a költséget leszámitva marad 488 írt 15 kr, 
és két arany, a mit Kern Ede ur adományo- 
zott. A két előadás tiszta jövedelme 1040 frt 
22 kr, s két arany. Ez összegből 250 forint 
ada ott át a helyt levő magyarhoni inséglátot- 
tak részére, 250 frtból alapitványt tesznek a 
városi szegények javára, a felülmaradandó 
448 frt 15 kr s két arany Tisza Kálmán ur- 
hoz küldetett a Királyhágón tuli inségesek 
javára, legezélszerübb felhasználás végett. 
— A kolozsvári országos szemgyógyinté- 

zetben az 1862/; évi müködésrőöl teit hivata- 
los jelentés szerint 10 hó alatt 66 sulyosan 
szenvedő szembeteg és világtalan orvosoltatott, 
és 49 tökéletesen meggyógyulva bocsáttatott 
ki, 4 lényegesen javulva hagyta el az intéze- 
tet, 9 a szünnapok beálltával a Károlina-kór- 
házba szállittatott teljes felüdülésig, s csak 4 
tért gyógyulatlan állapotban hazájába vissza. 
Az intézet megnyitása óta (1854 junius) 545 
beteg került gyógyitás alá, kik közt 327 tö- 
kéletesen felgyógyult, 96 lényeges javulásnak 
örvendett, mig 50 a Károlina kórházban várta 
be felüdülését s 71 gyógyulatlan maradt; vé- 
gül 1 belső nyavalyának lett áldozata. 

—– A gondatlanság ak szomoru következ- 
ménye adta elő magát Kolozsvárott. Egy itteni 
szeszgyártóhoz egy férfi s egy nő cseléd ment 
moslékot vásárolni. Ott a kádakból a moslé- 
kot egy gödörbe bocsátják le, s a vásárlók 
abból maguk meritenek. A gödör felett egy 
korhadt deszkára kellett állaniok, mely éppen 
e két cseléd alatt kettészakadt, s a szeren- 
csétlenek behultak a forró moslékba. A sze- 
rencsétlen leány nyolez napi kinszenvedés 
után kimult, s felbonczoltatása tegnapelött tör- 
tént; a férfi cseléd most küzd az élet s halál 
kinaival. Ugy halljuk, hogy a gondatlan gyá- 
ros ellen kereset indittatott. Valóban, a kik 
gyáraikból ezereket vesznek be, lehetne gond- 
juk jobban látni el instructiojukat. 

*) Meglesz pontosan, Szerk.



— A helybeli ev. ref. iskolai ifjuságnak 
usvéti szünete mártius 14-kén adatván ki, a 

fiatalok gyakori szokás szerint a szünet öröm- 
ünnepét ülvén, szobáikat jobban kivilágiták. 
Más nap az emlékezetes mártius 15 ke levén, 
ezen kivilágitás demonstratio szerünek tünt 
fel s az illető polgári hatóság figyelmezteté 
az ifjakat, mire ezek kinyilatkoztatva, hogy 
a fenebbinél egyéb czéljok nem volt, minden 
tüntetésszerü szinezetet eltávolitának. 
— Városunk egyik leánya Enyedi Emilia, 

a cremonai szinpadon nagy tetszésben része- 
sül. A „Templariok dalműben, mint második 
primadonna, aratta a legtöbb tapsot. 
–A bazár albumra, mely az alföldi 

szükölködők javára Schrecker pesti 
fényképészetnél megjelenik, az előfizetési fel. 
hivás falragaszok által van hirdetve. Pesten 
ezen felhivás szerint a diszesen kiállitott al- 
bum azon magas hölgyeknek fényképezett 
arczképeit tartalmazza, kik a Pesten folyó év 
február 11., 12., 13. és 14 kén tartott inségi 
bazárban kegyesen résztvettek. A magas árus- 
nők mindegyike áruasztala mellett vétetett le. 

— Erdődy gróf Pálffy Fidél, Pozsony 
vármegye örökös és valóságos főispánya, cs. 
kir, valóságos belső titkos tanácsos, az arany- 
gyapjas rend vitéze, a Szent István rend nagy- 
keresztese, a gróf Pálffy-család legidősb tagja, 
az egykori magy kir. udv. kanezellár stb., 
f. hó 12 én élete 76-dik évében Pozsonyban 
agyszélhüdés következtében elhunyt. 

— Jenny és Schindler kereskedői ház a 
magy. kir. udv. kanczellária elnökségének 
163 frtot adott át a magyarországi szükölkö- 
dők javára. E jótékony adomány köszöneti 
elismeréssel fordittatott rendeltetésére. 

Züriehben a magyarországi szükölkö- 
dők javára gyüjtések folynak. A gyüjtések 
kezdeményezői Zürichben tartózkodó hazánk- 
fiai, Hirschler S. és WIladár R. urak, 
kik Pestre mint a gyüjtések eredményét már 
600 francot aranyban és 500-at bankjegyben 
küldöttek. 
,– Stipperger, a bécsi ,Frankfurt városa- 

ezimti fogadó tulajdonosa, 500 frtot küldött a 
magyar szükölködők fölsegélésére. 

A prágai , Politik4 pesti levelezője sze- 
rint Párisban közelebb nagyon feltünt egy 
gazdag, magyar bérruhás kocsissal és inassal 
pompázó fogat, melyben azonban magyar mág- 
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vári talléráért 80 frtot, s egy „szebeni arany- 
ért" (mi lehet ez ?) 90 frt 50 kr fizettetett. 
— Cserebogár-irtó-egylet alakult, Porosz- 

ország szász kerületi Wollmirstedt nevü váro- 
sában. A társulat tagjai mind répaczukor- 
gyártók, kik alapszabályilag kötelezik magu- 
kat, a beszolgáltatott cserebogarak mérőjét 
45 pengőkrajczárjával dijazni. 
— Megjelent ,Puskin költői beszélyeié, 

forditotta Cserényi Imre, kiadja Zilahi Károly 
Pesten, Forditó a szellemdús orosz költőnek 
a „Bakcsi szeralyi forrás vagy könyforrás 
czimű szép beszélyét adja át e füzetkében 
igen csinos forditásban, s ugy látszik e fü- 
zetke kezdete a költő jelesebb müvei átfor- 
ditásának. Mint kedves olvasmányt ajánljuk 
a költészet barátai figyelmébe. 
— Megjelent az erdőszeti lapok I. és II. 

füzete, melyekkel e hasznos szakvállalat har- 
madik évfolyama vette kezdetét. Ugyan e lap 
szerkesztőjének összeállitása alapján jelent meg 
egy az erdőszet és erdőbirtokosokra nézve igen 
érdekes és hasznos szakmunka, melynek tar- 
talmát a következő czim eléggé magyarázza: 
nSegédtáblák erdőszek és erdőbirtokosok, 
jószágigazgatók, gazdatisztek, mérnökök, épi. 
tészek, fakereskedők és mindazok számára, 
kik a természettudományok gyakorlati alkal- 
mazásával foglalkoznak * 

– A porosz trónörökös e napokban a 
schleswigi csatatéren az előőrsök sorozatát 
akarta belovagolni, mi közben egy osztrák 
őr feltartóztatá. Kérem a jelszót! — szólt a 
katona. — Porosz tiszt vagyok — felelt a 
koronaherezeg. - A jelszót kérem! - Tá- 
bornok vagyok —- viszonzá a herczeg s a vö- 
rös szalagra mutatott. — Igen, de a jelszót! 
— Azt elfeledtem! — vallja be a herczeg; 
mire az őr felkéri, hogy szállna le lováról s 
foglyának nyilatkoztatja ki. Ezután csakhamar 
a herczeg kiséretéhez rendelt osztrák ezredes 
érkezett meg és kiszabaditá a herczeget. Ne- 
vetve lovagoltak tovább. A katonának nem 
volt szabad a kötelessége teljesitése jutalmául 
a herczegtől neki ajánlott aranyat elfogadni 
s igy a katona számára az ezredes fogadta el. 
— Az osztrák hatóságok ujabban követ- 

kező könyveket tiltottak el: „Stornelli italiani 
di Francesco dall Ongarot (Milano); „La 
prostituta, per Medoro Savini" (Ginevra); 
„Iprocessi di Mantova, notizie storiche di 
Giovanni de Castro" (Milano); ,„Geschichte 

nások helyett U....n Sándor jogtudor, egy 
belga társulat ügynöke, s egy szöke fiatal 
ember ült. Levelező szerint ez urak jó hang- 
zatu idegen nevek alá burkolózva, különös 
küldetésben utazzák be Belgiumot, Franczia., 
Spanyolországot és Portugatliát. Czéljok az 
lenne, hogy keresztyén társakkal szövetkezve 
egy ugynevezett katholikus világbankot ala- 
kitsanak, mely ellensulyozná a roppant nagy 
zsidó tökéket. Minthogy Danielik János czimz. 
puspök ez idő szerint éppen Párisban van, 
levelező azt hinné, hogy ama rejtélyes urak 
vele egy irányban müködnének, hahogy a 
mélt. püspök már nem nyilatkozott volna, 
hogy utazásának efféle kath. bankra törekvés- 
sel semmi összeköttetése nincs. A rejtélyes 
urak egyike, mond még a levelező, Lamori- 
eiére alatt is szolgált s állitólag a magyar 
püspök különös kegyével dicsekhetik. 

- A hivatalos lapban, a „Sürgöny-ben 
a következő közlést olvassuk : Vasárnap esti 
71/a órakor a hatvani utcza szögletén a Zrinyi- 
kávéház előtti téren némi csoportosulás tör- 
tént, mely alkalmat egy népszónok felhasz- 
nálván, a mart. 13-ka jelentőségét tartá ki- 
emelendőnek, mely 1848-ban Bécs városának 
meghozá a szabadságot. Garibaldit is magasz- 
taló beszédét egy harsány éljennel Kossuth 
Lajosra s 1849-re zárá be, mi a tömegtől 
lármás ujjongások közt ismételtetett. Ny fel 
hevült hangulatban a többnyire borittas egyé- 
nekből álló csoport, több utczán folytonos 
néljen Kossuth 14 kiáltások közt átvonulva, az 
ott haladókat is hasonló kiáltásokra iparko- 
dott rávenni, mi azonban csak kevéssé sike- 
rült. Jellemző, hogy egy ily ezélból megálli- 
tott szolgáló a támadókat vizzel, melyet ép- 
pen kezében hordott, leöntvén, megfutamodott. 
Más két csendesen haladó egyén a kicsapan- 
gók által egész egy házig (mészáros utcza 2. 
sz.) üldöztete t, miután azonban azok ott el- 
tüntek, a kihágók a szomszédházba (4. sz.) 
akartak nyomulni, honnan éppen az izmos 
testalkotásau házmester kilépvén, ezt „eljen Kossutha kiáltására szóliták fel, de a ház- 
mester ellenszegülvén , tettlegességre került a 
dolog, minek folytán több szurással meg lőn sebesitve Két szurást hátba, kettöt a bal s 
egyet jobb oldalán kapott, de szerencsére a sérülések nem életveszélyesek. Kevéssel ez- 
után a csoport szétoszlott, a nélkül, hogy a 
biztonsági örség közbenjárása igénybe lett 
volna véve.4 
— A mult év september havában Nürn- 

bergben árvereztetett el a Peyer féle hires 
éremtár. A 866 darabból álló régi pénzgyüj- 
teményt 6500 frton vették meg. Legnagyobb 
áron, 150 frtért kelt Báthori Istvánnak egy 
erdélyi aranya. Barcsai Ákosnak egy kolozs- 

der oesterreichisehen Politik seit der Kaiserin 
Maria Theresia, von Alfred Michielst (Gotha); 
„Demokratenstimme aus der freien Schweiz 
zur Sache Schleswig-Holsteins (Hamburg). 

Nyilt köszönet. 
Mult 1863-dik évi october hó 6 kán Do- 

boka megyében Árokalya helységében történt 
rendkivüli tüzeset alkalmából alakult inség- 
ügyi bizottmány alázatos kérésére méltóságos 
kászoni báró Bornemisza János ur kegyeske- 
dett az emlitett tüzkárosultak felsegéllésére a 
kajlai és fellaki erdejéből ötven, épületre hasz- 
nálható fát ajándékozni, mely kegyes és nagy- 
szerü adományáért a mélyen tisztelt méltósá- 
gos báró urnak a károsultak nevében az in- 
ségügyi bizottmány hálás köszönetét nyilvá- 
nitja. 

Árokalya, mart. 15ő-kén 1864. 

Az árokalyi inségi bizottmány. 

Nemzeti szinház. Csütörtök, mártius 
10 kén Boér János jutalmára : „Az égbené, 
vigjáték 2 felv., irta Balázs Sándor. Ezt meg 
előzé : „Kötlevél egy csókra*, vigjáték 1 fel- 
vonásban. Seribe után Zálnoki Sándor. 
Ez utóbbi vigjátékot ha nem forditották volna 
le, egy cseppet sem. vesztettünk volna rajta, 
de ha már megvan, elcsuszik a közepesek 
közt. Forditása is mintha igen darabos lenne, 
s tele van „kéremt-ekkel; a darab maga pe- 
dig nem bir s k drámai becscsel. „Az égben" 
ezimü vigjáték, mely a pesti nemzeti szinház 
részéről kitüzött 50 arany pályadijt nyerte, 
repertoirunkat egy kedves darabbal gazda- 
gabbá tette. Alakjai az életből meritvék, ki- 
dolgozása is csinos; ellenben a főöszemélylyel 
Seminaminával nincsen elegendő drámai ér- 
dekü cselekvény összeköttetésben, nem igyek- 
szik egy kitüzött czélt elérni, sem semmiért 
nem küzd; hanem férje használja fel ötet, 
hogy nehány örömökért s különösen Semina- 
mináért rajongó embert kigyógyitson betegsé- 
géből; ez egyébiránt semmit sem von le a 
darab életrevalóságából és belértékéből. Boér 
— jutalmazott—Lelkesi szerepét játszta, mely 
szerep egyike a legjobbaknak e darabban, 
Boérban jó személyesitőre talált. Komáromi 
kitünöen adta Méreit, jelesen mikor szónokolt, 
általános derültségbe hozta a szép számu kö- 
zönséget. 

Péntek, mártius 11-kén Ko 
jutalmára és utolsó fellépteül: „A jó barátok4, 
vigjáték 4 felvonásban Sardoutól. Jutalmazott 
kiléptekor csinos bokrétákkal s szünni nem 

máromi Lajos 

akaró tapesal fogadtatott. Közönség nagy 

számmal gyült össze, hogy régi kedvenezét, 
mint a szinlapon irva volt - de nem tudjuk 
miért — utoljára láthassa. Ha elmegy, sok sze- 
rencsét kivánunk pályáján. 

Szombat, mártius 12-kén Pajor Anna ju- 
talmára „A profeta.4 Jó előadás. Jutalmazott 
ma is excellált, azonban a szinház nem volt 
oly teli, mint azt – vasárnap levén – remél- 
hettük. 

Vasárnap, mart. 13-án: „Dunanán apó 
és fia utazása.. Operette 3 felv. Offenbachtól. 
Jó előadás, tele szinház. 

Kedd, mart. 1ő-én Fehérvári Mari jutal- 
mára és utolsó fellépteül: „A proféta. Nagy 
opera 4 felv. Jutalmazott ez este utoljára lé- 
pett fel, ugy szintén Pajor Anna is; mind- 
ketten sok tapsot kaptak, mit valóban meg is 
érdemeltek, oly gyönyörüen énekelték ma is 
szerepeiket. Ezen két igen hasznos tag helyét 
hogy kikkel pótolja ki Follinus ur, kiváncsiak 
vagyunk reá. 

, Szerda, mart. 16-án Mándoki fellépteül : 
„Ármány és szerelem.4 Szomoru játék 5 felv. 
Mándoki az örnagy Valter szerepét vitte, oly 
szépen s átgondoltan játszott, sokhelyt oly 
gyönyörüen szavalt, hogy megérdemlé a ka- 
pott tapsokat. Follinusnöt és Gyulait is dicsé- 
rőleg kell megemlitnünk. 

Csütörtökön a szinház az 
készülődés miatt zárva. 

POLITIKAI HIREK. 

Francziaország. Páris, mart. 14. A 
aFrancet egy ujabb combinatioról beszél, 
Dániának s a német-szövetségnek az értekez- 
let elfogadására kényszeritése végett. Orosz- 
s Angolország egyesitették volna befolyásukat 
oly ezélból, hogy Dániát rábirják azellensé- 
geskedések megszüntetésének elfogadására, az 
uti possidetis alapján. A bécsi s berlini ka- 
binetek kijelenték, hogy ök Dánia épségét 
akarják, s megigérték, hogy a német-szövet- 
séget rábirandják, mikép az értekezletet a 
kijelölt alapon fogadja el. 

Németország. A két német nagyhatal- 
masság által a londoni szerződés aláiróihoz 
intézett azonos jegyzék igy hangzik : 
A. kormány remélte, hogy a dán 

kormány békülékenyebb érzületet fog tanusitni. 
Ez esetben a két német nagyhatalmasság sie- 
tett volna, hadműködését félbeszakasztani, s 
alkudozásokba bocsátkozni. Azonhan sajnálat- 
tal kell kijelentenünk, hogy reményünkben 
csalatkoztunk. A kopenhágai udvar magatar- 
tása, s annak vonakodása, az Angolország 
által javaslott értekezletekben való résztvevés- 
től, kötelességünkké teszi, ragaszkodnunk ama 
kényszer-rendszabályokhoz, a mikhez folya- 
modtunk. Fontos strategiai tekintetek indoko- 
lák az austriai-porosz csapatok főparancsnoká- 
nak adott felhatalmazást, hogy Jütlandba be- 
nyomulhasson, saját csapatjai állásának biz- 
tositása, s a Fridericiában összevont dánok 
sakkban tartása végett; meggátolván azokat 
a sereg oldalainak fenyegetésében , vagy ösz- 
szes erejüknek a düppeli sánczok védelmére 
szentelésében. A két hatalmasság annál ke- 
vésbé tétovázott, e strategiai mozdulatot meg- 
engedni, mivel fel voltak jogositva, vissza- 
torlást használni a dán kormánynak ama ren- 
delete ellen, a mely nem csupán a hadfoly- 
tató, hanem más német szövetségi államok 
tengeren lévő hajóinak elvételét is megparan- 
csolja. Egyébiránt a hadműveleteknek ezáltali 
kiterjesztése semmit sem változtat az 
kormány előbbi nyilatkozatain, azoknak a je 
len viszályhoz való állásukban. Annak még 
inkább bebizonyitása végett, hogy saját bé- 
külékeny érzelmei öszinték, és hogy szándé- 
kai nem változtak, egyszersmind az.... kor- 
mány késznek nyilatkozik Dániával fegyver- 
szünetet kötni, akár a düppeli s alseni állá- 
soknak a dán csapatok, s Jütlandnak az 
austriai-porosz sereg általi jelen odahagyatása, 
akár a katonai uti possidetis alapján. Azon- 
ban az .... kormány mindkét esetben azt a 
feltételt tüzi ki, hogy a fegyverszünetbe a 
tengeren való ellenségeskedések megszünteté- 
sét is befoglalják; a mindkét részről szerzett 
martalékokat kiadják, s a kikötökben levő 
hajókra kiszabott zárlatot, megszüntessék. Az 
.... kormány szintugy késznek nyilatkozik, 
az érdeklett hatalmakkal értekezletet tartani 
az eszközök iránt, a melyek alkalmasak len- 
nének a békét helyreállitni.4 

A német-dán csatatérről. Gablencz 
altábornagy a következő tartalmu jelentést kül- 
dött Bécsbe a mart. 8-i csatáról: 

„Van szerencsém jelentést tehetni, egy 
ma történt sikerdús, s a kedvezötlen tér-viszo- 
nyok daczára, a csapatok bámulatos vitézsé- 
gével, s aránylag csekély áldozattal megvá- 
sárolt ütközetről. 

A főparancsnokság mára rendelé meg a 
hadtestnek két hadoszlopban — ha csak lehet, 
az előhaddal Veiléig - előnyomulását. 
Egy tetemes olvadás, s az arra követke- 

zett tartós eső főleg az oldal-utakat feneketlen 
állapotba helyezé, s ezért a 7 s 8-dika közti 

„Orpheus*-ra 
r—s. 

éjjel a töltéstöl oldalra elszállásolt összes csa- 

patok utja, melyek egyrészben már ma reg- 
el 2-3 órakor kiindultak, igen fáradalmas 
volt. 

Gr. Neipperg altábornagy oldal-hadosz- 
lopa— a Flies ezredes alatti porosz combi- 
nált lovas-dandárból, valamint a Thomas 
s Dormus gyalog-dandárokból állván — 
melynek a nemrég Eistrupnál a Kolding-Au 
előtt vertt hidon át kelle ama folyamon 
átkelnie, miután az éj folytában a megáradt 
viz a hidat elrontá, s az odarendelt hidász- 
kocsik az uton fenakadtak, hosszasb idővesz- 
teség után kénytelen volt, részint egy járha- 
tóvá tett gázlón át, részint szükségbeli gyalog- 
hidakon, s egy dandárral a koldingi hidon 
átmenni, s a számára kijelőlt utak roszasága 
miatt nem érkezhetett meg kellő időben egyenlő 
irányban, a parancsnokságom alatt álló, s a 
töltésen Veile felő előnyomuló hadoszloppal. 

Ez utóbbi, a Windischgrátz- dragonyos: 
ezreddel s Nostitz dandár-üteg 2 ágyujával 
élén, b. Dobrzenski vezérőrnagy alatt, 
csak mintegy 3/, mértföldnyire Veilétől délre, 
d. e. 11 órakor bukkant ellenséges lovas- 
örsökre, melyek ellen a Dobrzenski-dandárhoz 
beosztott gr. Uexküll táborkari százados, 
egy szakaszszal kémszemle végett messze 
előre ment, s egy ellene előnyomult erősebb 
ellenséges lovas-osztályt, hosszas megfontolás 
nélkül, a szakasznak éppen kezénél volt 
felével megtámadá. A harczban a nevezett 
százados több kardvágás által nem jelenték- 
telenül megsebesült; azonban egy könnyü szük- 
ségbeli kötelék feltevése után nem lehetett öt 
rábirni, hogy a harcztért késő estig elhagyja. 

Hasonló hösiességgel intézett rohamot gr. 
Czernin főhadnagy saját kis osztályának 
élén, azonban több tetemes sebet kapván, 
eszméletlenül leesett lováról, s miután erösebb 
ellenséges osztályok vonultak elő segélyül, öt 
az ellenség kezében kelle hagyni. A további 
előnyomulás közben, s itt, Veilében kapott 
értesülések szerint, ő szerencsére nem halt 
meg, hanem csak megsebesült. 

Miután az időközben megérkezett Nostitz- 
s Gondrecourt-dandárokat, miket a hadtesti 
tüzér-tartalék követett, jól kipihenni engedém, 
déli 128/, órakor, semmi kilátás sem lévén 
az oldal-hadoszlop megérkezésére, annál in- 
kább folytatám az előnyomulást, mivel a meg- 
támadásnak másnapra halasztása esetében, 
előreláthatólag erősbitett ellenséges megtáma- 
dás volt várható, s ez esetben a csapatoknak 
örtanyázniok kellett volna, s ezáltal azok 
mindenesetre többet szenvedtek volna, mint a 
további előnyomulás, s az ezzel összekötött 
harcz által. 

Néhány ágyulövés által elüzve, a velünk 
szemben álló számos lovasság odahagyá az 
elöttünk fekvő fennsikot, s lovasságom az egy 
mértföldnyi hosszuságra Veileig terjedő szoru- 
laton, a mely több helyeken el volt rekesztve, 
s a leghatályosb gyalogsági védelemre volt 
alkalmas, szinte háboritlanul vonult át, mig- 
nem az erdőben, közvetlenül a nevezett hely 
előtt, erősebb ellenséges gyalogsági osztályok- 
ra bukkant. 

Én azokat Nostitz-dandár által - a 14. 
sz. hesseni nagyherczeg gyalog-ezreddel élén 
— megtámadtatván, Veile felé üzetém vissza, 
a mely helységet – noha el volt torlaszolva, 
s noha a Veile-Au éjszaki uralgó partján levő 
ágyuk tüze oda elhatott - a nevezett dandár 
tüstént, zeneszó mellett rohammal vett be. 

Most az ellenség egészen az emlitettt, ter- 
mészetileg igen erős, s még elrekesztések 
által szinte hozzáférhetlenné tett állásba vo- 
nult vissza, a Veile-Autól éjszakra, s azt — 
HegermannLindencrona altábornagy 
parancsnoksága alatt — a ki alatt Müller 
ezredes dandárnokul parancsnokolt - 3 gya- 
log, s 2 lovas-ezreddel, 2 ágyu- s 1 röppen- 
tyü-üteggel megszállva tartá. 

Erre én a hadtesti tüzér-tartalék két 8 
fontos ütegét is előhivatván, a Gondrecourt- 
dandárt Veile felé küldém, s a Nostitz- 
dandárnak, miután tovább terjedő megkerülés 
nem volt lehetséges, parancsot adtam, a tulsó 
magaslatok megtámadására, a mely czélból a 
9-dik vadász zászlóaljat az ellenség jobb ol- 
dala, mint az eldöntő tacticai pont ellen kül- 
dém, s ugyanezen irányban inditám előre a 
18-dik vadász-zászlóaljat is, a melynek vezér- 
letét Gondrecourt gr. vezérőrnagy szemé- 
lyesen vevé át. 

E példásan s a legnagyobb vakaréggel 
létesítelt mozdulat által, aze enrég által meg- 
szállott magaslatok meg lönek mászva, s a 
homlokzat ellen hasonló miszápisággaleglányos 
muló Nostitz-dandárbeli gyalog ezredek he- 
héz föladata meg lőn könnyitve. 

A beállott esthomály s az alattam áll 
csapatok rendkivüli kifáradása lehetetlenn 
tevé az ellenség erélyes üldözését, a mel: 
Horsens felé vonult vissza, s e visszavonulás 
még sokáig tartó, habár kevéssé hatályo 
ágyutüzelés által igyekezett födözni. 

Az ütközet 21/, órától esti 61/, óráig tar- 
tott, s a dánoknak tetemes veszteségükbe ke- 
rült; a mennyire eddig tudva van mintegy 200 
fogolyba. see- 



Részünkről a holtak száma még nincs 
pontosan kinyomozva; a fölállitott kórházakba 

fölvett, s szinte mind sulyosan megsebesült 

egyének száma 60-ra megy; köztük a már 

emlitett két tiszten kivül, a hesseni nagyher- 

czeg gyalog-ezredből Schadelbauer főhad- 

nagy több puskaagy-ütések által sulyosan s 

Pachner hadnagy könnyen; a belga király 
gyalog-ezredből Rathlew főhadnagy, a ki 
már Överseenél megsebesült egy lövés által, 
melynek erejét tárczája tompitotta, s nehány 
nap előtt ujra sorba állott; ma azonban mel- 
lén, a vaskorona renden át halálos lövést ka- 
pott, s már meg is halt; ugyanezen ezredböl 
Jovanovich főhadnagy is könnyü sebet 
kapott.* 

A berlini „Staatanzeiger. mart. 14-ki szá- 
mában egy táviratot közöl Gravensteinból, 
mely szerint a Röder dandár Nübelt könnyen, 
Rackebüllt pedig élénk csata után elfoglalta. 
Elesett : egy hadnagy és három közember. Su- 
lyosan megsebesült egy százados s mintegy 
10 közvitéz. 

Düppel előtt jelentéktelen előörsi csatáro- 
zások voltak. 

Lillemöllenél két század porosz gyalogság 
egy dán hadosztályt 33 fogoly veszteséggel 
megszalasztott. a 

Koldingból jelentik, hogy a dán gyalog- 
ság Aarhuusból hajón Fridericiába és Alsenbe 
ment, a lovaság pedig Viborg felé huzódott. 

A ,„Kr. Ztg."4 ugy értesült, hogy a düp- 
peli sánczok lövetése, Wenningbund felől, va- 
sárnap este megkezdődött. 

Orosz- és Lengyelország. Szt-Pé- 
tervár, mart. 15. A „Journal de St. Petersb.6 
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a szent szövetség megujulásáról keringő hire- 
ket megczáfolván, megjegyzi, hogy az egye- 

HIVATALOS. 

HMirdetmmémy. 
Vonatkozva ezen ideiglenes törvényszéknek folyó évi február 9-én 419. sz alatti 

hirdetésére, ezennel közhirré tétetik, hogy a gr. Csáky György csödtömegéhez tartozó nagy- 
almási ingóságokra elrendelt birói árverés foganatositása további hirdetésig felfüggesztetett. 

Ns. Kolozsmegye törvényszékének 1864. 

Sz. 549. 1864. 
polg 

(6) a- 

év február 23-án tartott üléséből. 

Sz. 230. ex 1864. 

kuton, nemes Kövárvidék tisztségi helyén 
kező évekre, ngymint 1865-dik év május 
november 1-töől 1871-dik év october 31 diké. 

lékkal együtt a többet igérőknek haszonbérbe 

(57) 
ÁAÁrverési hirdetrmmémny. 

A szathmári cs. k. méltóságos pénzügyigazgatóság folyó 1864-dik év január 12-kén 
699 sz. alatt kelt rendelete következtében, folyó év május hó 9-kén és 10-kén Nagy-Som- 

nyilvános áfverezés utján, ő egymás után követ- 
1-től 1871-dik év aprilis 30-káig, s illetőleg 1865 

ig az alább leirt fiscalis- és gr. Teleki Sándor 

confiscált, a kövárvidéki kincstár uradalomhoz tartozó jószágok, az azokhoz tartozó rega- 

(2-3) 

fognak adatni, u. m. 

Kikiáltási ár 
s A jövendő haszonbér 
S s Neve az árverezendő jószágoknak. ' idej Osztr. ért. 

ej kr. 
1864. novem- 1870. octo- 1300 

O és kis bozintai fiscalis jószág ber 1-től ber 31-ig. l 

Sz Fehérszéki y ,IS65 május 1871 aprilis 107187/2 
Gyökeresi vazesz, 1 től 30-káig 1I158 521/, 

aDánfalvi confiscált gróf 1865. novem- 1871 octo .787 50 

reőNagy-Nyiresi Teleki Sándor ber 1-től ber 31-kig.. 856 80 

Koltó Katalini féle jószág. 1301 
.s 1865. 1871 1 
sKap. Monostori fiscalis jószág t 80-kalp. 1056 30 

Az árverési s haszonbérleti feltételeket érdeklő felvilágositó adatok, az árverezés ideje 
előtt is, az alólirt hivata nál Dézsen megtekinthetők. 

Bérvágyok a kitüzött napokon és helyen reggeli 9 órára, a szokott 109/, bánatpénz- 
zel (Vadium) és illető politikai hatóságuktól kiállitandó vagyoni és erkölcsi feddhetlenségük- 
ről szóló bizonyitványokkal ellátva, valamint arról is, hogy önálló iparüzleti jogosultsággal 
birnak; vagy addig is illetőleg bélyegzett bánatpénzzel és az emlitett kellékekkel ellátott 
ajánlataikat (Offert) ezen hivatalhoz benyujtbatják. 

A cs. kir. gazdasági ispánság. 
Dézsen, 1864. Martius hó 10-kén. 

MEM HIVATALOS. 

T EHhó 3G-Mam Mezdődili 
a 2 millió 121,800 markából álló legujabb nagy pénzsorso- 
lásának huzása, melyben csak nyeremények (nyerő számok) 

v muz amútm a M. 
Biztositva van szabad Hamburg városa által. 

Egy egész eredeti államsorsjegy ára 4 frt o, é. 
el 2 frt o. é. 

2 frt o. é. 
n 

n 

- n 

yed n n 

Négy nyolczad , z 2 frt o. é. 
17,800 nyeremény között vannak főnyeremények: 200,000, 100,000, 50,000, 
30,000, 20,000, 15,000, T-szer: 10,000, 8,000, 6,000, 2 er: 5,000, 3 or: 4,000, 13-or: 
3,000, 53-or: 2,000, 6-or: 1,500, 6 or: 1,200, 106-or : 1,000, 106-or: 500, 6-or: 300, 
106-szor: 200 sat. 
A legnagyobb nyeremények folytonos kifizetése által eléggé ismeretes váltóügyem 
változatlannak s mindig igaznak marad. 

ely „ISTEN ÁLDÁSA COHNNAL! 
A külmegrendeléseket pénzküldés mellett mindenféle papirpénz-numekben vagy 
szaba markákban magam teljesitem gyorsan és titokba tartva a legtávolabbi vidékek- 
re; a hivatalos sorshuzási jegyzéket a nyeremény összeggel együtt mindgyárt a huzás 
után küldöm szét. Laz Sams. Cohn. hamburgi bankár. 

dül lehetséges szent szövetség : a béke és az - 
általános jólétnek szent etség örl Gabnaárak a ki- s g á kaes Bejegyzett kábnaáralk a pesti gabona- 
szág nem lenne az utolsó, a ki helyét elfog- rályhágon tul. ZZE S csarnokban mart. 8-án. 
lalná egy oly szent szövetségben, a mely sen- - a Osztrák mérő. Suly. 1 1 
kit sem fenyegetne, senkit sem zárna ki, csu- krajczárokban Osztrák értékben. l ny font. ft kr. ft kr. 
pán a cselszövőket és a népek jólétének va- Szeged február 24. ö40415 835]298 400 Buza bánsági... 8 88 
lódi elleneit. Miskolevkz ,20. [475/370 – 225 400 , tiszai s6-88s 5 30 530 

1 Sziszek „21. [580 360 270 225 340 , fehérmegyei 85–87 5 15 5 40 
Fehérvár 24. 500370 300230 240 bácskai,. 85-86 5 10 5 15 

Ujabbak Bécs, mart. 16. A „Gen. Corr.4 Pécs 21. 480 370 235 236 340 Rozs.... 77-79 3 55 3 őö 
irja, hogy Koppenhagából érkezett tudósitások Debreczen , 20. [500365 325 220 370 lÁrpa serfőzésre.. 68 70 3 15 3 25 
szerint teljes bizonyossággal jelentik, hogy Dánia Baja , 24. 490430330 240370 , étetésre 65-67 2 95. 3 65 
elfogadta a két német nagyhatalom által aján- Arad , 24. - [415/260 - [400 Zab .n. .m.m.... 42 44 2 20 2 25 
lott fegyverszünetet, a status quo alapján, ki- Kassa 20. 440 335/290180 340 Tengeri..... 82-84 3 50 3 60 
kötve, hogy a szövetséges hatalmak csapatai- Gyula , 21. [500400 360260 420 Köles...... - 3 50 3 60 
nak jütlandban továbbnyomulása megszüntes- Ujbecse »21. [520 – [400 260 420 Repcze..... - 5 50 6 — 
sék. Egyszersmind késznek nyilatkozott Dánia Buda n 24. [535) - - [245]365 
arra is, hogy a német hajók nyugtalanitásától ai 3- i é - 
s lefoglalásától ezután visszatartja magát. nsztrtai mafo Vagy ket nőkvvk ss 

Erdélyi Tiszta s 
—– Hamburg, mart. 16. A mai „Börsen- búza Rozs. Árpa. l Zab. rörökbaza. ss 

halle* irja, hogy Fehmarn szigetet az átszál- - 
litott poroszok elfoglalták, s az egész dán ör- piaczi árak: krajczárokban. 
séget és az ágyunaszád parancsnokát foglyul 
ejtették. Abrudbánya febr. 15. 440-400 - 180-170 320-300 10 

— Brüssel, mart. 15. Ferdinánd Miksa Besztereze mártius 8. 320 - 130 200-200 12 
főherezeg és fens. neje ma esti 8 óra 35 percz- Brassó n 11. 294 186-150 154-134 104 100 160 12 
kor érkeztek Ostendeből Lakenbe. Ő fenségeik Dézs 8. 340-330 220-210 – 120-110 200-200 11 
néhány napot fognak itt mulatni, mielőtt Mi- K.Fehérvár , 5. 400 256 190 240 14 
ramaréba mennének. Kolozsvár n 17. 380 216 – 148 216 14 

M.-Vásárhely , 10. 346-310 236-210 — 140 188 12 

Bécsibörze Mártius 17-dikén: Nemzeti köl- müyed Distelő0 vabry lós 0 eb 12 
0 s zamosujvár , .320- —2 10-200 12 

csön 80.10. 59/, Metalligues 72.40. Bank-rész- Szászváros febrmár 27. 5870-390 290-2900 - 196 195-295 13 
vény 775.—. Hitel- részvény 183.—. Váltó Lon- Sz.-Régen mart. 10. 330-300 200-292 170 160 120-112 200 292 12 
donra 117.80. Ezüst 117.50. Arany 5.65. N.-Szeben 11. 3600-307 213-–200 67-153 218 200 14 

1860-diki Állam kölcsön 93.5. Sz.-Udvarhely ,, 8. 330—320 160-150 115 108 106 10 
Torda 5.] 320- — 

Mártius 15-kén: Urbéri kárpótlási kötvény z 180 Moztd0 helár l 
Magyarországi 73.75. Erdélyi 70.50. T. és felelős szerkesztő DÓZSA DANIHL. 

(65) érbe adó haz. 1-3 
A piaczsoron 162-dik sz. alatti gr. Gyulai háznál az emeletben az első rész, ő szoba, 

konyha, alatt két szoba, honyha, kamara, pincze, szin és istálló szentgyőrgy naptól kezdve 
bérbe adandó ! Értekezhetni kismesterutcza 147. alatti háznál. 

(s7) Háizdoó szállas. ds 
A Frőhlich-ház első emeletén 3 szoba egy utczára kiadó; értekezhetni 

a tulajdonosnál vagy Demjén L. könyvkereskedésében. 

(68) (1-3) 
Folyó 1864-dik év aprilis 1-ső napján történik a milanói állam-nyere- 

mény sorshuzása. Főnyeremények:100,000, 80,000, 70,000, 80,000, 50,000, 
45,000, 40,000, 10,000, 5000, 4,000, 3,000, 1,000 sat, melyek a sors- 
huzás után ezüstpénzben kifizettetnek. 

Az egész nyeremény-összeg teszen 400,000 frtot. 
Egy sorsjegy ára csak 2 fr. Hatnak az ára 10 fr Tizennégynek 20 fr o. ért. 

Mivel a részvét ezen szolid s nagy számu nyereményekkel ellátott sorshuzásokban 
előreláthatólag ismét, mint ez előtt, igen jelentékeny leend , az összeg melléklése mel- 
letti megrendelések minél elébb és egyenesen az alólirt bankházhoz küldendők. 

Br. Schottenfels 
. majnai Frankfurtban. 

minden résztvevőnek a sorshuzás után mindjárt 
bérmentesen elküldetik. 

TS A nyeremény-jegyzék 

(CG9) G=3) 
Vetnivaló tavasz-repcze és gumborka, vékája 3 forint, valamint franczia lu- 

czerna, lóher és burgundi répa kapható Kolozsvártt, TAUFFER FERENCZ 
mag- és füszer kereskedésében 

(65) Hirdetées. Gv.- 
Alólirt jelenlenti a t. ez. gazda közönségnek, hogy mindenféle eszközök, a mi csak 

a gazdászatnak kell, készül, Viidats-féle eke 4 féle, vváltó-ekék, boronák, törökbuza sorve- 
tök; csinálok Hornsby- vagy Garetféle sorvető gépet is, van olyan kis vetögép is, a mit 
egy ember nyakába akaszthat Kahon féle. Kapáló, töltögető, extirbatorokat, szecskavágó- 
kat különféléket, cséplőögépek, fa göpellel egy vagy két lóerőre; szóró-rosta, a mely mind- 
járt szór, tisztit és választ is, naponta 400 S00vékát szór mindenféle gabonát, a repczére 
igen jó és szapora. Válalok mindenféle javitásokat és pontos időre mindent elkésziteni. Van 
törökbuza fejtő is. 

Kérem a t cz. gazdaközönséget, rendeléseit és javitásait mentől elébb beküldeni, hogy 
pontosan felelhessek. Lakásom Kolozsvártt, az ágyu-telep vagyis a nagykaszármával átel- 
jenben tordai-út 398 sz. alatt. BARIS JÓZSEF 

gépész. 

(63) Hirdedmiémy. cs) 
A nemes Tordamegyébe keblezett M.-Sállyi limitált összes birtokosi korcsomai jog 

három vagy több évekre jövő Szt.-György naptól kezdve licitatio utján haszonbérbe kiadandó 

martius hó 31-kén. 
Értekezhetni helytt M.-Sályiban, birtokos Rettegi Sándornál. 

k H 

Figyelemre mmél ó felszólitas 
- g 

a teljes ez. Töldmivelő közömseégez. 
Alólirt ezennel bátorkodik, a nmltgu, mlgs, tktetes földmivelő uraknak magát bejelen- 

teni, miszerint a mostan életben lépett, elég gépezettel és munkaerővel ellátott Jankó 

Vincze czégü gépgyárat kezelés alá vette. Fő törekvése leend különféle gazdasági gé- 

peket, ugymint : ekéket, boronákat, hengereket, rögtörőket, vetőgépeket, szénagyüjtőket, 

szecska,- répavágókat, cséplő gépeket, szóró, szelelő rostákat, kukoricza morzsolókat, da- 

rálókat, malmokat, valamint azok egyes részleteit, borsajtókat, s más kűlönféle az erőmű- 

tani körben fekvő gépeket s javitásokat a lehető legjutányosabb áron, szilárdság és czél- 

szerüség tekintetében kiállitani; a fennebb emlitett gépekért a gyár egy évig kezeskedik. 

Azonkivül ajánlkozik mind az erőműtani, mind a száraz- és vizépitészetben előfor- 

duló vas öntvényeket felválalni, mint erkely támlákat, rostélyokat, kút- és vizvezető cső- 

veket, retorrtákat szeszgyárakban s másféle öntvényeket. 
Különösen ajánlom gyógyszerészeknek, könyvnyomdászoknak s olajgyárosoknak, 

800=1000 mázsa nyomó erővel biró sajtolókat. 
Közelebbi alkalommal a gépek leirását, kezelését és rajzát, valamint azok árát uj- 

sági czikkekben részletezni fogom. (2-3) 
Kolozsvártt, martiusban 1864, művezetője. 

(6 
Mártin Óttó, mérnök s a gyár 

Nyomatott az ev. ref. főtanoda betüivel (Bel-farkasutcza 74 sz.)


